ביום חגיגי ושמח זה, ב_____ בשבת, _____ ימים לחודש _____ בשנת _____, _____ ו _____ אמרו את המילים וביצעו את הטקסים אשר איחדו את חייהם ואישרו את אהבתם. 
חיינו המשותפים מושתתים על ההבנה שחברות אמת היא המקור לאהבה עזה ונצחית. אנו מבטיחים להיות כנים, נאמנים ועקביים, ולקיים תקשורת פתוחה ומתמדת. אנו מתחייבים להוקיר זה את זו ולתמוך זה בזו, לכבד את הייחודיות של כל אחד מאיתנו, להגן על נקודות התורפה שלנו ולהתמודד עם הניסיונות שהחיים יציבו בפנינו בכוח שקט ובאומץ. 	Comment by Author: This is a more literal translation. Here is an alternative:
אנו מבטיחים להיות כנים ונאמנים, לשמש זה לזו משענת ולהיות תמיד כנים ופתוחים.
נשמח ונחגוג את החופש המופלא שמקורו בקשר המושתת על כבוד הדדי ובהבנה שרק באמצעות הכחדת האלימות, יעלה בידינו להשיג שלום עולמי. 	Comment by Author: It's not entirely clear to me how this part of the sentence works with the part about "elegant freedom". Please make sure this makes sense to you.
צחוקנו הוא שירנו. מנגינתו תמלא את ביתנו ותאיר את זיכרונותינו. נחיה את חיינו צעד אחר צעד. 	Comment by Author: Please make sure you agree with this translation. It is not literal, but it is a poetic alternative to the English phrase.
נזכור תמיד מדוע התאהבנו.	Comment by Author: I added this. Another option would be:
אנו מתחייבים לזכור תמיד מדוע התאהבנו.
בריתנו הקדושה שרירה וקיימת.
הכלה	__________
החתן	__________
עד	__________
עד	__________
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